
Vije}a za provedbu mira u svojoj Deklaraciji od 31. listopada
2007. godine u svezi s mogu}im jednostranim postupanjem
entiteta ovakve naravi, pri ~emu je konstatirao da "Upravni odbor 
Vije}a za provedbu mira isto tako ponovno nagla{ava svoju
zabrinutost glede prijedloga da bi odre|ene reforme mogle biti
jednostrano opozvane odlukama entiteta kojim bi se vratile
nadle`nosti prethodno prenesene na dr`avu. Entitet se ne mo`e
jednostrano povu}i iz prethodno dogovorene reforme";

Konstatiraju}i da je Upravni odbor Vije}a za provedbu
mira, u svom komunikeu sa sastanka odr`anog u Sarajevu 30.
lipnja 2009. godine, konstatirao sa zabrinuto{}u da je poslovanje
Elektroprijenosa BiH ozbiljno ugro`eno uslijed stalnog
bojkotiranja od strane organa vlasti Republike Srpske
usmjerenog protiv Upravnog odbora i zatra`io od Vlade
Republike Srpske da se odmah i konstruktivno ponovno anga`ira 
u kompaniji te doprinese njenom nesmetanom funkcioniranju,
sukladno preuzetim obvezama od 6. studenog 2008. godine i 3.
prosinca 2008. godine;

Svjestan zna~aja Elektroprijenosa Bosne i Hercegovine,
dioni~arskog dru{tva Banja Luka (u daljnjem tekstu:
Elektroprijenos BiH) i njegovog poslovanja koje je od javnog
interesa;

Prisje}aju}i se da je Zakonom o osnivanju kompanije za
prijenos elektri~ne energije u Bosni i Hercegovini propisano da
nakon osnivanja Elektroprijenosa Bosne i Hercegovine, nijedna
elektroenergetska niti druga kompanija ne}e imati ovla{tenje da se 
bavi prijenosom elektri~ne energije i djelatnostima vezanim za
prijenos;

Uz `aljenje {to je mandat ~etiri ~lana Upravnog odbora
istekao prije vi{e od godinu dana kao i zbog ~injenice da }e
mandat generalnog direktora Elektroprijenosa BiH iste}i 19.
rujna 2009. i da do danas nisu u~injeni poku{aji upravnih organa
kompanije da se pokrene postupak imenovanja na spomenute
polo`aje;

Isti~u}i na~elo kontinuiteta funkcije prema kojem se mandat
nosiocu funkcije nastavlja sve dok se na njegovo mjesto ne
imenuje zamjena, osim ako druga~ije nije predvi|eno zakonom;

S obzirom da je u Zakonu o osnivanju kompanije za prijenos
elektri~ne energije u Bosni i Hercegovini izri~ito sadr`ano
prethodno navedeno na~elo u pogledu ~lanova Upravnog odbora
tako {to se navodi da bi svaki ~lan Upravnog odbora trebao
obavljati funkciju do isteka mandata na koji je imenovan, do
imenovanja njegovog nasljednika ili do njegovog razrje{enja, te
da svi takvi ~lanovi mogu nastupati u punom svojstvu i obavljati
sve du`nosti definirane Zakonom do imenovanja novog ~lana
Upravnog odbora;

S obzirom tako|er da se Zakonom o osnivanju kompanije
za prijenos elektri~ne energije u Bosni i Hercegovini ne regulira
slu~aj isteka mandata generalnog direktora Elektroprijenosa
BiH;

Sa zabrinuto{}u {to, uprkos ~injenici da ne postoji zakonska 
prepreka za Upravni odbor Elektroprijenosa BiH da obavlja sve
svoje du`nosti i da imenuje novog generalnog direktora sukladno 
Zakonu o osnivanju kompanije za prijenos elektri~ne energije u
Bosni i Hercegovini, Upravni odbor s tim imenovanjem nije ~ak
ni zapo~eo;

@ale}i zbog ~injenice da je visoki predstavnik prinu|en da
djeluje u ime lokalnih organa vlasti kako bi osigurao
kontinuirano poslovanje Elektroprijenosa BiH;

Uzimaju}i u obzir i razmotriv{i sve navedeno, visoki
predstavnik donosi slijede}u:

ODLUKU

KOJOM SE DONOSI ZAKON O IZMJENAMA I
DOPUNAMA ZAKONA O OSNIVANJU KOMPANIJE ZA 

PRIJENOS ELEKTRI^NE ENERGIJE U BOSNI I
HERCEGOVINI

("Slu`beni glasnik BiH", br. 35/04)
Ovaj Zakon stu pa na snagu na privremenoj osnovi, sve dok

ga Parlamentarna skup{tina Bosne i Hercegovine ne usvoji u
istom obliku, bez izmjena i dopuna i bez dodatnih uvjeta.

Ova Odluka i Zakon koji slijedi i koji ~ini sastavni dio ove
Odluke objavljuje se na slu`benoj internetskoj stranici Ureda
visokog predstavnika i stu pa na snagu narednog dana od dana
objavljivanja. Ova Odluka se odmah objavljuje u "Slu`benom
glasniku Bi H".

^lanovima Upravnog odbora ovim se nala`e da odmah
zapo~nu s imenovanjem novog generalnog direktora.

Broj 15/09
18. rujna 2009. godine

Sarajevo
Visoki predstavnik

Dr. Valentin Inzko, v. r.

ZAKON

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O
OSNIVANJU KOMPANIJE ZA PRIJENOS

ELEKTRI^NE ENERGIJE U BOSNI I HERCEGOVINI
("Slu`beni glasnik BiH", br. 35/04)

^lanak 1.
U ~lanku 38. "Mandat generalnog direktora", dodaju se novi

stavci 2., 3., i 4. koji glase:

(2) Izuzetno od odredbe stavka 1. ovog ~lanka, generalni
direktor }e obna{ati funkciju i vr{iti sve svoje du`nosti kako
je predvi|eno ovim Zakonom do imenovanja njegovoga
nasljednika, odnosno do njegovog razrje{enja.

(3) Izvr{ni direktor nadle`an za planiranje sustava i in`enjering
obavljat }e sve du`nosti generalnog direktora do imenovanja 
novog generalnog direktora u slu~aju da generalni direktor:
a) podnese ostavku,
b) bude razrije{en du`nosti sukladno ~lanku 32. ovog

Zakona,
c) bude odsutan bez opravdanih razloga u trajanju od pet

dana uzastopno,
d) ili bude na drugi na~in onemogu}en.

(4) Svaki put po primitku obavijesti od ~lana uprave, Upravni
odbor }e `urno sazvati zasjedanje i prostom ve}inom
odlu~ivati o tome jesu li ispunjeni uvjeti za primjenu stavka
3., to~ki c) i d), s tim da na zasjedanju Upravnog odbora
moraju biti nazo~na najmanje ~etiri ~lana.

^lanak 2.
Ovaj Zakon se objavljuje na slu`benoj internetskoj stranici

Ureda visokog predstavnika i stu pa na snagu narednog dana od
dana objavljivanja. Ovaj Zakon se odmah objavljuje u
"Slu`benom glasniku BiH".

Koriste}i se ovla{tewima koja su visokom predstavniku
data ~lanom V Aneksa 10 (Sporazum o civilnom provo|ewu
Mirovnog ugovora) Op{teg okvirnog sporazuma za mir u Bosni
i Hercegovini (u daqwem tekstu: Op{ti okvirni sporazum za
mir), prema kojem je visoki predstavnik kona~ni autoritet za
tuma~ewe navedenog Sporazuma o civilnoj provo|ewu
Mirovnog ugovora, i ~lanom II 1. (d) prethodno navedenog
Sporazuma, koji od visokog predstavnika zahtijeva da olak{a
rje{avawe bilo kojih pote{ko}a koje se pojave u vezi sa
civilnom provedbom Op{teg okvirnog sporazuma za mir u
Bosni i Hercegovini;

Pozivaju}i se na stav XI.2 Zakqu~aka Konferencije za
provo|ewe mira odr`ane u Bonu 9. i 10. decembra 1997. godine, u
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kojem je Savjet za provo|ewe mira pozdravio namjeru visokog
predstavnika da upotrebi svoj kona~ni autoritet u zemqi u
vezi s tuma~ewem Sporazuma o provo|ewu civilnog dijela
Mirovnog ugovora, kako bi pomogao u iznala`ewu rje{ewa za
probleme u skladu s gore navedenim, "dono{ewem obavezuju}ih
odluka, kada to ocijeni neophodnim", o odre|enim pitawima,
ukqu~uju}i i (prema ta~ki (c) stava XI.2) "mjere kojima se
osigurava implementacija Mirovnog sporazuma na cijeloj
teritoriji Bosne i Hercegovine i wenih entiteta";

Imaju}i u vidu da je Upravni odbor Savjeta za provo|ewe
mira, u svom komunikeu donesenom na zasjedawu odr`anom u
Sarajevu 24-25. juna 2008. godine, izjavio da izjave i postupke
kojima se podriva dr`ava ili se pak tra`i povla~ewe iz
reformi ne}e tolerisati Upravni odbor Savjeta za provo|ewe
mira i visoki predstavnik i da se shodno tome na wih mo`e na
odgovaraju}i na~in reagirati, te da }e takve postupke i izjave
razmotriti Upravni odbor Savjeta za provo|ewe mira
prilikom ocjewivawa stawa;

Prisje}aju}i se izjave ambasadora Upravnog odbora
Savjeta za provo|ewe mira date 12. oktobra 2008. godine u vezi
sa Zakqu~kom koji je donijela Vlada Republike Srpske da se
zapo~ne s procesom povla~ewa saglasnosti na Zakon o prenosu,
regulatoru i operatoru sistema elektri~ne energije u Bosni
Hercegovini i otkazivawa Sporazuma o kompaniji za prenos i
nezavisnom operateru sistema izme|u entitetskih premijera u
Bosni i Hercegovini, kojom su podsjetili Vladu Republike
Srpske na jasan stav koji je utvrdio Upravni odbor Savjeta za
provo|ewe mira u svojoj Deklaraciji od 31. oktobra 2007.
godine u vezi s mogu}im jednostranim postupawem entiteta
ovakve naravi, pri ~emu je konstatirao da "Upravni odbor
Savjeta za provo|ewe mira isto tako ponovno nagla{ava svoju
zabrinutost u pogledu prijedloga da bi odre|ene reforme
mogle biti jednostrano opozvane odlukama entiteta kojim bi se 
vratile nadle`nosti prethodno prenesene na dr`avu. Entitet
se ne mo`e jednostrano povu}i iz prethodno dogovorene
reforme";

Konstatuju}i da je Upravni odbor Savjeta za provo|ewe
mira, u svom komunikeu sa sastanka odr`anog u Sarajevu 30. juna
2009. godine, konstatovao sa zabrinuto{}u da je poslovawe
Elektroprenosa BiH ozbiqno ugro`eno uslijed stalnog
bojkotovawa od strane organa vlasti Republike Srpske
usmjerenog protiv Upravnog odbora i zatra`io od Vlade
Republike Srpske da se odmah i konstruktivno ponovno
anga`uje u kompaniji te doprinese wenom nesmetanom
funkcionisawu, u skladu s preuzetim obavezama od 6. novembra
2008. godine i 3. decembra 2008. godine;

Svjestan zna~aja Elektroprenosa Bosne i Hercegovine,
akcionarskog dru{tva Bawa Luka (u daqwem tekstu:
Elektroprenos BiH) i wegovog poslovawa koje je od javnog
interesa;

Prisje}aju}i se da je Zakonom o osnivawu kompanije za
prenos elektri~ne energije u Bosni i Hercegovini propisano
da nakon osnivawa Elektroprenosa Bosne i Hercegovine,
nijedna elektroenergetska niti druga kompanija ne}e imati
ovla{tewe da se bavi prenosom elektri~ne energije i
djelatnostima vezanim za prenos;

Uz `aqewe {to je mandat ~etiri ~lana Upravnog odbora
istekao prije vi{e od godinu dana kao i zbog ~iwenice da }e
mandat generalnog direktora Elektroprijenosa BiH iste}i
19. septembra 2009. i da do danas nisu u~iweni poku{aji
upravnih organa kompanije da se pokrene postupak imenovawa
na pomenute polo`aje;

Isti~u}i na~elo kontinuiteta funkcije prema kojem se
mandat nosiocu funkcije nastavqa sve dok se na wegovo mjesto
ne imenuje zamjena, osim ako druga~ije nije predvi|eno
zakonom;

S obzirom da je u Zakonu o osnivawu kompanije za prenos
elektri~ne energije u Bosni i Hercegovini izri~ito sadr`ano 
prethodno navedeno na~elo u pogledu ~lanova Upravnog odbora
tako {to se navodi da bi svaki ~lan Upravnog odbora trebao
obavqati funkciju do isteka mandata na koji je imenovan, do

imenovawa wegovog nasqednika ili do wegovog razrje{ewa, te
da svi takvi ~lanovi mogu nastupati u punom svojstvu i
obavqati sve du`nosti definisane Zakonom do imenovawa
novog ~lana Upravnog odbora;

S obzirom tako|e da se Zakonom o osnivawu kompanije za
prenos elektri~ne energije u Bosni i Hercegovini ne
reguli{e slu~aj isteka mandata generalnog direktora
Elektroprijenosa BiH;

Sa zabrinuto{}u {to, uprkos ~iwenici da ne postoji
zakonska prepreka za Upravni odbor Elektroprenosa BiH da
obavqa sve svoje du`nosti i da imenuje novog generalnog
direktora u skladu sa Zakonom o osnivawu kompanije za prenos
elektri~ne energije u Bosni i Hercegovini, Upravni odbor s
tim imenovawem nije ~ak ni zapo~eo;

@ale}i zbog ~iwenice da je visoki predstavnik prinu|en
da djeluje u ime lokalnih organa vlasti kako bi obezbijedio
kontinuirano poslovawe Elektroprijenosa BiH;

Uzimaju}i u obzir i razmotriv{i sve navedeno, visoki
predstavnik donosi slijede}u:

ODLUKU

KOJOM SE DONOSI ZAKON O IZMJENAMA I
DOPUNAMA ZAKONA O OSNIVAWU KOMPANIJE ZA

PRENOS ELEKTRI^NE ENERGIJE U BOSNI I
HERCEGOVINI

("Slu`beni glasnik Bosne i Hercegovine", br. 35/04)
Ovaj Zakon stu pa na snagu na privremenom osnovu, sve dok ga

Parlamentarna skup{tina Bosne i Hercegovine ne usvoji u
istom obliku, bez izmjena i dopuna i bez dodatnih uslova.

Ova Odluka i Zakon koji slijedi i koji ~ini sastavni dio
ove Odluke objavquje se na slu`benoj internet stranici
Kancelarije visokog predstavnika i stu pa na snagu narednog
dana od dana objavqivawa. Ova Odluka se odmah objavquje u
"Slu`benom glasniku BiH".

^lanovima Upravnog odbora se ovim nala`e da odmah
zapo~nu s imenovawem novog generalnog direktora.

Broj 15/09
18. septembra 2009. godine

Sarajevo
Visoki predstavnik

Dr Valentin Incko, s. r.

 ZAKON

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O OSNIVAWU
KOMPANIJE ZA PRENOS ELEKTRI^NE ENERGIJE U

BOSNI I HERCEGOVINI
("Slu`beni glasnik Bosne i Hercegovine", br. 35/04)

^lan 1.
U ~lanu 38. "Mandat generalnog direktora", dodaju se

novi stavovi 2., 3., i 4. koji glase:

(2) Izuzetno od odredbe stava 1. ovog ~lana, generalni
direktor }e obavqati funkciju i vr{iti sve svoje
du`nosti kako je predvi|eno ovim Zakonom do imenovawa
wegovog nasqednika, odnosno do wegovog razrje{ewa.

(3) Izvr{ni direktor nadle`an za planirawe sistema i
in`iwering obavqat }e sve du`nosti generalnog
direktora do imenovawa novog generalnog direktora u
slu~aju da generalni direktor:
a) podnese ostavku,
b) bude razrije{en du`nosti u skladu s ~lanom 32. ovog

Zakona,
c) bude odsutan bez opravdanih razloga u trajawu od pet

dana uzastopno,
d) ili bude na drugi na~in onemogu}en.

(4) Svaki put po prijemu obavje{tewa od ~lana uprave,
Upravni odbor }e hitno sazvati zasjedawe i prostom
ve}inom odlu~ivati o tome jesu li ispuweni uslovi za
primjenu stava 3., ta~ke c) i d), s tim da na zasjedawu



Upravnog odbora moraju biti prisutna najmawe ~etiri
~lana.

^lan 2.
Ovaj Zakon se objavquje na slu`benoj internet stranici

Kancelarije visokog predstavnika i stu pa na snagu narednog
dana od dana objavqivawa. Ovaj Zakon se odmah objavquje u
"Slu`benom glasniku Bosne i Hercegovine".

Koriste}i se ovlastima koje su visokom predstavniku dane
~lanom V Aneksa 10 (Sporazum o civilnoj implementaciji
Mirovnog ugovora) Op}eg okvirnog sporazuma za mir u Bosni i
Hercegovini (u daljnjem tekstu: Op}i okvirni sporazum za mir),
prema kojem je visoki predstavnik kona~ni autoritet za tuma~enje
navedenog Sporazuma o civilnoj implementaciji Mirovnog
ugovora, i ~lanom II 1. (d) prethodno navedenog Sporazuma, koji
od visokog predstavnika zahtijeva da olak{a rje{avanje bilo kojih
pote{ko}a koje se pojave u vezi sa civilnom provedbom Op}eg
okvirnog sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini;

Pozivaju}i se na stav XI.2 Zaklju~aka Konferencije za
implementaciju mira odr`ane u Bonu 9. i 10. decembra 1997.
godine, u kojem je Vije}e za implementaciju mira pozdravilo
namjeru visokog predstavnika da upotrijebi svoj kona~ni
autoritet u zemlji u vezi s tuma~enjem Sporazuma o
implementaciji civilnog dijela Mirovnog ugovora, kako bi
pomogao u iznala`enju rje{enja za probleme u skladu s gore
navedenim, "dono{enjem obavezuju}ih odluka, kada to ocijeni
neophodnim", o odre|enim pitanjima, uklju~uju}i i (prema ta~ki
(c) stava XI.2) "mjere kojima se osigurava implementacija
Mirovnog sporazuma na cijeloj teritoriji Bosne i Hercegovine i
njenih entiteta";

Imaju}i u vidu da je Upravni odbor Vije}a za
implementaciju mira, u svom kominikeu donesenom na
zasjedanju odr`anom u Sarajevu 24-25. juna 2008. godine,
izjavio da izjave i postupke kojima se podriva dr`ava ili se pak
tra`i povla~enje iz reformi ne}e tolerisati Upravni odbor Vije}a
za implementaciju mira i visoki predstavnik i da se shodno tome
na njih mo`e na odgovaraju}i na~in reagirati, te da }e takve
postupke i izjave razmotriti Upravni odbor Vije}a za
implementaciju mira prilikom ocjenjivanja stanja;

Prisje}aju}i se izjave ambasadora Upravnog odbora Vije}a za 
implementaciju mira dane 12. oktobra 2008. godine u vezi sa
Zaklju~kom koji je donijela Vlada Republike Srpske da se
zapo~ne s procesom povla~enja saglasnosti na Zakon o prijenosu,
regulatoru i operatoru sistema elektri~ne energije u Bosni
Hercegovini i otkazivanja Sporazuma o kompaniji za prijenos i
nezavisnom operateru sistema izme|u entitetskih premijera u
Bosni i Hercegovini, kojom su podsjetili Vladu Republike Srpske
na jasan stav koji je utvrdio Upravni odbor Vije}a za
implementaciju mira u svojoj Deklaraciji od 31. oktobra 2007.
godine u vezi s mogu}im jednostranim postupanjem entiteta
ovakve naravi, pri ~emu je konstatirao da "Upravni odbor Vije}a
za implementaciju mira isto tako ponovno nagla{ava svoju
zabrinutost u pogledu prijedloga da bi odre|ene reforme mogle
biti jednostrano opozvane odlukama entiteta kojim bi se vratile
nadle`nosti prethodno prenesene na dr`avu. Entitet se ne mo`e
jednostrano povu}i iz prethodno dogovorene reforme";

Konstatiraju}i da je Upravni odbor Vije}a za
implementaciju mira, u svom kominikeu sa sastanka odr`anog u
Sarajevu 30. juna 2009. godine, konstatirao sa zabrinuto{}u da je
poslovanje Elektroprijenosa BiH ozbiljno ugro`eno uslijed
stalnog bojkotovanja od strane organa vlasti Republike Srpske
usmjerenog protiv Upravnog odbora i zatra`io od Vlade
Republike Srpske da se odmah i konstruktivno ponovno
anga`uje u kompaniji te doprinese njenom nesmetanom
funkcionisanju, u skladu s preuzetim obavezama od 6. novembra
2008. godine i 3. decembra 2008. godine;

Svjestan zna~aja Elektroprijenosa Bosne i Hercegovine,
akcionarskog/dioni~arskog dru{tva Banja Luka (u daljnjem
tekstu: Elektroprijenos BiH) i njegovog poslovanja koje je od
javnog interesa;

Prisje}aju}i se da je Zakonom o osnivanju kompanije za
prijenos elektri~ne energije u Bosni i Hercegovini propisano da
nakon osnivanja Elektroprijenosa Bosne i Hercegovine, nijedna
elektroenergetska niti druga kompanija ne}e imati ovla{tenje da
se bavi prijenosom elektri~ne energije i djelatnostima vezanim za 
prijenos;

Uz `aljenje {to je mandat ~etiri ~lana Upravnog odbora
istekao prije vi{e od godinu dana kao i zbog ~injenice da }e
mandat generalnog direktora Elektroprijenosa BiH iste}i 19.
septembra 2009. i da do danas nisu u~injeni poku{aji upravnih
organa kompanije da se pokrene postupak imenovanja na
pomenute polo`aje;

Isti~u}i na~elo kontinuiteta funkcije prema kojem se mandat
nosiocu funkcije nastavlja sve dok se na njegovo mjesto ne
imenuje zamjena, osim ako druga~ije nije predvi|eno zakonom;

S obzirom da je u Zakonu o osnivanju kompanije za prijenos
elektri~ne energije u Bosni i Hercegovini izri~ito sadr`ano
prethodno navedeno na~elo u pogledu ~lanova Upravnog odbora
tako {to se navodi da bi svaki ~lan Upravnog odbora trebao
obavljati funkciju do isteka mandata na koji je imenovan, do
imenovanja njegovog nasljednika ili do njegovog razrje{enja, te
da svi takvi ~lanovi mogu nastupati u punom svojstvu i obavljati
sve du`nosti definirane Zakonom do imenovanja novog ~lana
Upravnog odbora;

S obzirom tako|er da se Zakonom o osnivanju kompanije
za prijenos elektri~ne energije u Bosni i Hercegovini ne reguli{e
slu~aj isteka mandata generalnog direktora Elektroprijenosa
BiH;

Sa zabrinuto{}u {to, uprkos ~injenici da ne postoji zakonska 
prepreka za Upravni odbor Elektroprijenosa BiH da obavlja sve
svoje du`nosti i da imenuje novog generalnog direktora u skladu
sa Zakonom o osnivanju kompanije za prijenos elektri~ne
energije u Bosni i Hercegovini, Upravni odbor s tim
imenovanjem nije ~ak ni zapo~eo;

@ale}i zbog ~injenice da je visoki predstavnik prinu|en da
djeluje u ime lokalnih organa vlasti kako bi osigurao
kontinuirano poslovanje Elektroprijenosa BiH;

Uzimaju}i u obzir i razmotriv{i sve navedeno, visoki
predstavnik donosi slijede}u:

ODLUKU

KOJOM SE DONOSI ZAKON O IZMJENAMA I
DOPUNAMA ZAKONA O OSNIVANJU KOMPANIJE ZA 

PRIJENOS ELEKTRI^NE ENERGIJE U BOSNI I
HERCEGOVINI

("Slu`beni glasnik BiH", br.35/04)

Ovaj Zakon stu pa na snagu na privremenoj osnovi, sve dok
ga Parlamentarna skup{tina Bosne i Hercegovine ne usvoji u
istom obliku, bez izmjena i dopuna i bez dodatnih uslova.

Ova Odluka i Zakon koji slijedi i koji ~ini sastavni dio ove
Odluke objavljuje se na slu`benoj internet stranici Ureda visokog 
predstavnika i stu pa na snagu narednog dana od dana
objavljivanja. Ova Odluka se odmah objavljuje u "Slu`benom
glasniku BiH".

^lanovima Upravnog odbora se ovim nala`e da odmah
zapo~nu s imenovanjem novog generalnog direktora.

Broj 15/09
18. septembra 2009. godine

Sarajevo
Visoki predstavnik

Dr. Valentin Inzko, s. r.
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ZAKON

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O
OSNIVANJU KOMPANIJE ZA PRIJENOS

ELEKTRI^NE ENERGIJE U BOSNI I HERCEGOVINI
("Slu`beni glasnik Bosne i Hercegovine", br. 35/04)

^lan 1.
U ~lanu 38. "Mandat generalnog direktora", dodaju se novi

stavovi 2., 3., i 4. koji glase:

(2) Izuzetno od odredbe stava 1. ovog ~lana, generalni direktor
}e obavljati funkciju i vr{iti sve svoje du`nosti kako je
predvi|eno ovim Zakonom do imenovanja njegovog
nasljednika, odnosno do njegovog razrje{enja.

(3) Izvr{ni direktor nadle`an za planiranje sistema i in`injering
obavljat }e sve du`nosti generalnog direktora do imenovanja 
novog generalnog direktora u slu~aju da generalni direktor:
a) podnese ostavku,
b) bude razrije{en du`nosti u skladu s ~lanom 32. ovog

Zakona,
c) bude odsutan bez opravdanih razloga u trajanju od pet

dana uzastopno,
d) ili bude na drugi na~in onemogu}en.

(4) Svaki put po primitku obavijesti od ~lana uprave, Upravni
odbor }e hitno sazvati zasjedanje i prostom ve}inom
odlu~ivati o tome jesu li ispunjeni uslovi za primjenu stava
3., ta~ke c) i d), s tim da na zasjedanju Upravnog odbora
moraju biti prisutna najmanje ~etiri ~lana.

^lan 2.
Ovaj Zakon se objavljuje na slu`benoj internet stranici Ureda 

visokog predstavnika i stu pa na snagu narednog dana od dana
objavljivanja. Ovaj Zakon se odmah objavljuje u "Slu`benom
glasniku Bosne i Hercegovine".

VIJE]E MINISTARA
BOSNE I HERCEGOVINE

418
Na temelju ~lanka 17. Zakona o Vije}u ministara Bosne i

Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06,
76/07, 81/07, 94/07 i 24/08), i ~lanka 2. stavka (1) to~ka a) i
~lanka 4. Odluke o sjedi{tu i po~etku rada agencije za.potporu
policijskoj strukturi Bosne i Hercegovine ("Slu`beni glasnik
BiH", broj 24/09), Vije}e ministara Bosne i Hercegovine, na 95.
sjednici odr`anoj 23. srpnja 2009. godine, donijelo je

ODLUKU

O ODRE\IVANJU TRAJNOG SMJE[TAJA AGENCIJE
ZA FORENZI^KA ISPITIVANJA I VJE[TA^ENJA

^lanak 1.

(1) Ovom Odlukom odre|uje se trajni smje{taj Agencije za
forenzi~ka ispitivanja i vje{ta~enja u zgradi Dr`avne agencije 
za istrage i za{titu na lokaciji Lukavica, op}ina Isto~no Novo 
Sarajevo.

(2) Agencija za forenzi~ka ispitivanja i vje{ta~enja }e koristiti
smje{taj iz stavka (1) ovog ~lanka nakon zavr{etka izgradnje
objekta.

^lanak 2.

(1) U objektu iz ~lanka 1. ove Odluke Agencija za forenzi~ka
ispitivanja i vje{ta~enja }e koristiti prostor u prizemlju
povr{ine cca 1135 m².

(2) Agencija za forenzi~ka ispitivanja i vje{ta~enja }e
gra|evinski prostor iz stavka (1) ovog ~lanka prilago|avati
potrebama iz djelokruga svojih mjerodavnosti.

^lanak 3.
Ova Odluka stu pa na snagu danom dono{enja i objavljuje se

u "Slu`benom glasniku BiH".

VM broj 200/09
23. srpnja 2009. godine

Sarajevo

Predsjedatelj
Vije}a ministara BiH

Dr. Nikola [piri}, v. r.

Na osnovu ~lana 17. Zakona o Savjetu ministara Bosne i
Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06,
76/07, 81/07, 94/07 i 24/08), i ~lana 2. stava (1) ta~ka a) i ~lana 4.
Odluke o sjedi{tu i po~etku rada agencija za podr{ku
policijskoj strukturi Bosne i Hercegovine ("Slu`beni
glasnik BiH", broj 24/09), Savjet ministara Bosne i
Hercegovine na 95. sjednici odr`anoj 23. jula 2009. godine,
donio je

ODLUKU

O ODRE\IVAWU TRAJNOG SMJE[TAJA AGENCIJE ZA 
FORENZI^KA ISPITIVAWA I VJE[TA^EWA

^lan 1.

(1) Ovom Odlukom odre|uje se trajni smje{taj Agencije za
forenzi~ka ispitivawa i vje{ta~ewa u zgradi Dr`avne
agencije za istrage i za{titu na lokaciji Lukavica,
op{tina Isto~no Novo Sarajevo.

(2) Agencija za forenzi~ka ispitivawa i vje{ta~ewa }e
koristiti smje{taj iz stava (1) ovog ~lana nakon zavr{etka 
izgradwe objekta.

^lan 2.

(1) U objektu iz ~lana 1. ove Odluke Agencija za forenzi~ka
ispitivawa i vje{ta~ewa }e koristiti prostor u prizemqu 
povr{ine cca 1135 m².

(2) Agencija za forenzi~ka ispitivawa i vje{ta~ewa }e
gra|evinski prostor iz stava (1) ovog ~lana prilago|avati
potrebama iz djelokruga svojih nadle`nosti.

^lan 3.
Ova Odluka stu pa na snagu danom dono{ewa i objavquje se u

"Slu`benom glasniku BiH".

SM broj 200/09
23. jula 2009. godine

Sarajevo

Predsjedavaju}i
Savjeta ministara BiH
Dr Nikola [piri}, s. r.

Na osnovu ~lana 17. Zakona o Vije}u ministara Bosne i
Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06,
76/07, 81/07, 94/07 i 24/08), i ~lana 2. stava (1) ta~ka a) i ~lana 4.
Odluke o sjedi{tu i po~etku rada agencija za podr{ku policijskoj
strukturi Bosne i Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", broj
24/09), Vije}e ministara Bosne i Hercegovine na 95. sjednici
odr`anoj 23. jula 2009. godine, donijelo je

ODLUKU

O ODRE\IVANJU TRAJNOG SMJE[TAJA AGENCIJE
ZA FORENZI^KA ISPITIVANJA I VJE[TA^ENJA

^lan 1.

(1) Ovom Odlukom odre|uje se trajni smje{taj Agencije za
forenzi~ka ispitivanja i vje{ta~enja u zgradi Dr`avne agencije 
za istrage i za{titu na lokaciji Lukavica, op}ina Isto~no Novo 
Sarajevo.

(2) Agencija za forenzi~ka ispitivanja i vje{ta~enja }e koristiti
smje{taj iz stava (1) ovog ~lana nakon zavr{etka izgradnje
objekta.




